
<VII. évfolyam. 1 poll Hj'tl», 1911. i» Il«>118Z< 11H llO 11). 33. szam ,

***********

Előfizetési ár:
Egy évre 12 kor.
Fél évre C kor.
Negyed évre 3 kor 
Egyes szám 24 fill

Szerkesztőségés kiadóhivatal:
_ IPOLYSÁGON. -

ARTÉZI KÚT.
Ipolyság, augusztus 19.

Köztudomású, hogy Ipolyság vala- | 
mennyi kútjának vize talajvíz. Miután 
pedig Ipolyságon nincsen épített csa­
torna, hanem a mindenfelől össze gyű­
lendő szenyviz és piszok a talaj felszí­
nén átszivárog az Ipolyba elképzelhető, 
hogy egészséges, feltétlenül tiszta ivó­
víz alig található városunkban. Pár év 
előtt vegyelemezték a város legjobban 
ismert kutjainak vizét, amelynek ered­
ményeként megállapittatott, hogy még 
a legtisztább legüdébbnek ismert viz 
is telítve van különféle idegen anya­
gokkal s hogy ez valóban Így van 
tanujele, hogy az epidemikus beteg­
ségek formálisan ide vannak rögzítve 
s most is a „homok“ külvárosban csak 
egy családból hárman fekszenek hasi- 
hagymázba. Kétségtelen tehát, hogy a 
város, a polgárság egészsége szem­
pontjából semmi sem szükségesebb, 
mint egy artézi kút fúrása, amely bő 
és egészséges vízzel látná el Ipolyság 
város egész területét. Ez mindenesetre 
nem kevésbé fontos teendője a város­
nak, mint akár hány, a közelmúltban 
kölcsön pénzen létesített alkotás. Mit 
ér a cifra ruha a betegnek ? Talán 
mégis mindnyájunknak a legdrágább 
kincse az egészsége? És egy nagy 
arányokban fejlődő városnak talán a 
legszükségesebb kelléke az egészséges, 
tiszta ivóvíz.

Ilyenkor, amidőn a kolera veszede­
lem réme kisért az ország határán, ön­
kénytelenül eszébe jut az embernek a 
tiszta forrásvíz és szinte borzad az 
ember attól, hogy fertőzött talajvízzel 
kell szomját oltania.

Ma már nem tartozik a ritkaságok 
közé az artézi kút. Sok helyen nem­
csak községek, hatóságok és egyesü­
letek, de már magánosok is furattak 
ily kutat. Es a nyert viz mindenkor 
megérte a reája fordított költséget és 
fáradságot.

Mikszáth Kálmán szurdokujhelyi ta­
nulmányút cimü kedves kis leírásában 
olvasunk erről.

Szurdokujhelyen van ugyan is egy 
artézi kút. Ennek történetét követke­
zőkben mesélte el az ottani főispán :

Egy Tóth Mihály nevű gazdag pa­
raszt jött hozzá egy nap, hogy valami 
alapítványt akarna tenni a holnapi 
arany lakodalma emlékére.

Hát mennyit szánt rá? Kérdé a fő­
ispán.

Egy évi tiszta jövedelmemet. Húsz­
ezer pengő forintot.

Kfl
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Hivatalos
és magánhirdetések 
árszabás szerint.

Többszöri hirdetés­
nél árengedmény.

felelős szerkesztő:

HALÁSZ FERENC.
Megjelen

szombaton reggel.

Hohó, hiszen ez nem tréfa dolog! 
Ez nagy szó.

Éppen a végett jöttem, tanácsot 
kérni a méltóságos úrtól.

Úgy ? No és mi a kegyelmed szive 
szándéka?

Egy kútra gondoltam, mivel, hogy 
nem jó a városnak az ivóvize. .

Ejh, ostobaság — pattant fel a fő­
ispán. ki fogna vízre húszezer forintot 
költeni! Hát érdemes az arra ? Hiszen 
nem vagyunk békák, hála Istennek. 
Eddig se halt meg itt szomjan senki. 
Inkább a sok ivástól pusztulnak az 
emberek vizi betegségben. Én azt ta­
nácsolom kigyelmednek, rendelje el 
inkább, hogy húszezer forint kamatai­
ból idők végeiglen egy szegény tanuló 
végezhesse az iskolákat és egyetemet.

Majd alszunk rá egyet, vélte Tóth 
Mihály uram csendes flegmával.

Tényleg aludt reá egyet s másnap 
leolvasta a húszezer forintokat a vá­
rosházán egy artézi kút kifurására.

Mikor a főispán szemrehányást tett 
neki e miatt szcíidcn felelte ő kegye me:

Azt gondoltam kérem alásan, hogy 
a tudomány már nagyon sok koponyát 
megzavart, de a tiszta viz még egyet 
sem.

Íme itt van a kutkérdés megoldásá­
nak módja. E kis történettel kapcso­
latban felmerült előttünk a kérdés, nem 
tudná-e Ipolyság város egy néhány te- 
kintélylyes, szépért, jóért, nemesért, 
hasznosért lelkesülő fia, leánya hasonló 
áldozatot hozni ?

Hiszen talán e hely, e város volt 
az, ahol ha szorgalmas és fáradságos 
munka árán is, szerezték meg azt, a 
mi őket, a jómódú, a gazdag osztályba 
sorozza ; hadd legyen hát itt Ipolysá­
gon is egy közköltségén létesítendő 
artézi kút bizonysága annak, hogy a 
szorgalmas munkás kezét áldás kiséri, 
mert abból, amit a sors nekik jutta­
tott, ők másoKnak is bőkezűen juttat­
nak. Szobor hirdeti ma a nagyembe- 
rck, az emberiség jótevőinek halhatat­
lan érdemeit. De a szobor ledől, ho­
mályba vesz idővel a glória. De azok 
nevei, akik egy oly intézmény létreho­
zását megvalósították, mint egy artézi 
kút, egy városnak jó vízzel való ellá­
tása, azok ércnél maradandóbb emlé­
ket állítottak maguknak s azt maguk 
állították fel, azt nem fogja sem az 
idő vasfoga, sem az emberek gyűlö­
lete letörpiteni.

Azt hisszük, hogy a város minden 
polgárának kötelessége, hogy ebből a 
nagyszabású, közhasznú alkotásból bár­

mily csekély arányban is kivegye a maga 
részét. Ipolyság közönsége, mely köve­
tésre méltó áldozatkészséget tanúsított 
más alkalom mai is, mikor valamely nemes 
intézmény létesítéséről volt szó, az ez 
úttal sem fogja megtagadni önmagát. 
Bár nem dicsekedhetünk, mint más 
városok, maecenásokkal, bár erőforrá­
sunkat már nagyon is igénybe vették 
a múltban létesített nagyarányú alko­
tások, mindamellett reméljük, hogy 
összetartással, nemes áldozatkészség­
gel meg fogjuk csinálni a város főté­
rén azt a kutat, amely az egész várost 
tiszta és egészséges ivóvízzel fogja el­
látni.

Addig mig ezt a kérdést nem ren­
deztük, ne is merjünk gondolni újabb 
intézmények létesítésére.

Hiszen egy középiskolánál is nem 
az a fő fontosságú, hogy abban jó 
tanerők legyenek. Hanem, hogy a vá­
ros az egészségügyi követelményeknek 
megfeleljen, hogy a szülő nyugodtan 
hozhassa ide és hagyhassa itt gyer­
mekét, hogy tudja, hogy itt gyerme­
kének nemcsak szellemi, de fizikai 
szükségleteiről is gondoskodva van.

Addig mig a mostani egészségügyi 
állapotaink fennállanak, addig mig va­
lóságos halál-gyár lesz Ipolyság ne is 
merjünk a gimnáziumra gondolni.

Elő azzal az artézi kuttal. Nem ke­
rül az milliókba, vagy száz ezrekbe,, 
csak rongyos nehány ezer koronába, 
ennyit csak megér az Ipolysági pol­
gárok nyugalma, testi épsége — élete.

Nagy iiiz Ipolyságon.
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A kánikula réme a vörös kakas egy jó 
hosszú ideig elkerülte városunkat, de az idén 
ismételten be-be nézett hozzánk és hol a 
homokon, hol a Kosuth-utcában legutóbb 
pedig az Engelhardt ház jégvermének a te­
tején ütötte fel fejét, de derék tűzoltóinkat 
mindég résen találta és igy nagyobb vesze­
delmet sosem hozott.

1911. évi augusztus hó 16-án a búcsú 
utáni napon a megyeház leégésének 20-ik 
évfordulóján mintha csak jubileumot akart 
volna ülni újra ellátogatott hozzánk amikor is 
a déli órákban.

Félre verik a harangokat.
A tűzoltók tűzjelzésére az egész város egy 

pillanat alatt talpon volt, minden hivatalos, 
üzleti életmegszakadt és rohant ki mindenk/ 
az utcára, a mely hangos attól ettől a kiáltástó /

ég az Engelhardt ház
és tényleg a főtéren a Lengyel-szálló és 
Marisán házak között levő 11 lakást szám­
láló Engelhardt ház utcai része ekkor már 
lángokban állott,

A nagy szárazságban a korhadt fazsindely­
tető mese tápanyag volt, az erős délnyugati
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szél is élesztette a tüzet úgy, hogy par pilla­
nat alatt a ház udvari szárnyai is tüzet fog­
tak és a tűz veszélyeztette a templom felé 
húzódó egész ház tömböt. Ebben a válsá­
gos pillanatban

megérkeztek a tűzoltók 
Drozdt Artur parancsnok és Trupp Miklós 
alparancsnok vezénylete alatt és a tüzet 
egyszerre négy oldalról ä piäci térről, ä p^p- 
lak udvarából, Marisán házból és a Hidut- 
cából támadták meg.

Erre az elővigyázatra nagy szükség volt, 
mert ez a város rész hihetetlen girbe-gurba 
beltelekkkel bir, a melyek különösen az 
Ipoly felé teljesen össze vannak építve, és 
a közbe eső sok ól, rozoga viskó mind egy- 
egy alkalmas tárgy a tűz tova terjedésére.

Terjedt is volna, már gyuladozott is a 
plébánia istállónak a teteje, a zsidó hitköz­
ség háza, de akkor már az összes [háztetők 
megvoltak szállva emberekkel, elegendő viz 
is volt kéznél s igy a fel-fel lobbanó tüzet 
hirtelenében eloltották.

Mig a tüztől tovább eső helyeken az ol­
tás ily sikerrel járt addig sokkal nagyobb 
veszélyben forogtak a szomszéd épületek 
különösen a Lengyel ház.

Az északkelet irányban fújó szél a láng 
kévéket mind a Lengyel szálló falának és 
udvarának hajtotta annyira, hogy

meggyűlt a Lengyel szálloda 
udvari részének a párkányzata, s kis időre 
rá a padlás is. De szerencsére egy csomó 
stamm gibic már akkor ott kibiceit Lengyelék­
nek és ezeknek sikerült a tüzet elfojtaniok.

Ez alatt a tűz főfészkében az Engelhardt 
házban nehezen ment az oltás a girbe-gurba 
szűk udvar mindkét oldala végig be van 
építve nagyobb kisebb lakásokkal, a füst és 
meleg elviselhetetlen volt, de azért tűzoltó­
ink derekasan megállták helyüket sőt 
egv két diletáns tűzoltó formálissan ex- 

cellált.
Így a Herczfeld féle üzlet már belülről 

kezdett égni, a midőn Szabados Károly egy 
minimaxal behatolt a boltba és a tüzet el­
oltotta. Hasonlókép szépen viselkedtek Né­
meth bírósági végrehajtó, FInger ács, Schrei­
ber szobafestő és különösen Moskovics Dezső 
aki a Farszkyék lángterben álló lakásába is­
mételten behatolt és hordta ki a még meg­
menthető holmit.

Sajnos, a tűz áldozatot is követelt.
A tűz áldozata

lett Rurik Lajos és Hopfinger János akik 
Marczi Miksa gyulladozó boltjának ajtaját 
feszegették, amidőn a ház párkányzata mint 
egy 5 méter hosszban rájuk szakadt és 
Rurikot fején és hátán, Hopfingert pedig 
fején ér. karján igen veszélyesen megsértette.

A sérülteket Hámos Aladár dr. látta el az 
első orvosi segélyben azután hozzátartozóik 
hazaszállították őket.

Mint halljuk Rurik Lajos állapota válságos.
A nagy víztömeg, melynek szaporításához 

az időközben megérkezett ál lám vasúti és 
gyerki tűzoltóság is közreműködött, lassan 
befojtotta a tüzet. De sajnos a legprimitívebb 
padlásokkal ellátott és minden tapasztást 
nélkülöző egyes lakásokat a beégéstől már 
nem lehetett megmenteni.

Beégett Himmler Miksa raktára.
Ebben több mint egy vaggon bab, néhány 

vaggon bőr volt felhalmozva. Az égő bőr 
pokoli bűzt terjesztett, az égő babok pedig 
szerteszét röpködtek, ez mind megnehezí­
tette az oltást, de néhány lelkes egyénnek, 
köztük Link Miksának sikerült a tüzet loka­
lizálni és a magtárban felhalmozott anyag 
egy részét megmenteni Himmler kára azért 
tettemes, mert a raktárban felhalmozott áru 
csak a napokban érkezett és biztosítva még 
nem volt.

A mentő aktió a Himmler féle lakással 
szemben levő lakosztálynál, melyei a Farszky 
nővérek bírnak bérbe, már nem járt ily si­
kerrel. A lakás teljesen beégett.

Farszky Karola megsebesült, 
sőt a reá eső párkányzat a haját is 
meggyujtotta ő a fájdalomtól és nagy 
ijedtségtől elalélt s később midőn eszméletre

tért csak nagy ciőszakkal lehetett az ego 
lakásból, a hol kelengyéje s jóformán az 
egész család vagyona fel volt halmoza, ki- 
vonszolni.

A tüzet úgy délután 4 óra tályban sikerült 
teljesen lokalizálni. Hál? derék tűzoltóink­
nak a lakosság éberségének és mondjuk a 
véletlennek, hogy a tűz nappal ütött kij így 
nagyobb veszedelem nem származott.

De egy városi, egy megyei székhelyet a 
véletlen szeszélyének, játékként kitenni nem 
szabad, pedig a jelenlegi lakásviszonyok mel­
lett csak annak vagyunk kitéve.

Vegyük az Engelhardt házat: az egésznek 
a szélessége nincs 15 méter és mégis 11 
lakás van bele szorítva. Ebben a házban 
van Herczfeld fűszeres, Marczy Miksa órás, 
Ádler rövidáru üzlete, az udvarban pedig 
lakik Kákonyi kocsigyártó, Pomozi cipész, 
Himmler Miksa kereskedő, Farszki nővérek, 
Schmatz Károly, Drahos Sándor lakatos, 
Donovald Sándor asztalos. Ezeknek a lakók­
nak a raktáruk, műhelyük szintén ebbe a 
szűk udvarba van beszorítva.

Ezenkívül egy sereg sertésól, fakamra meg 
egy jégverem éktelenkedik a szűk udvarban.

A kapu bejárat, az udvar oly szűk, hogy 
abban kocsival megfordulni nem lehet.

Pár hét előtt ugyanezen [udvarban kigyu- 
ladt és leéget egy jégverem fedele.

Az akkor megtartott tüzvizsgálaí a ház 
egyébb részére is kiterjeszkedett és konsta­
tálta, hogy a ház egy tűzfészek, hogy a 
padlások letapasztva nincsenek, és azok vak 
stukaturral vannak ellátva.

A hatóság utasította, a lakók ismételten 
kérték a házi urat, hogy néhány kocsi agya­
got vitessen a padlásra.

Hogy a hatósági parancsnak a lakók ké­
relmének milyen eredménye volt fényes ta­
núság, hogy a multi tűz romjai a szétdobált 
szalma még most is az udvaron volt, de 
még fényesebb jele az, hogy az udvari la­
kások beégtek és az utcai bolthelyiségeket 
is csak a tűzoltók önfeláldozó megerőltetése 
mentette meg a beégéstől.

Hogy a ház ily primitiv és ily tűzveszélyes 
annak nem a mostani tulajdonos az oka, ő 
ezt igy vette ez még az elődök bűne, de 
hogy a lakók ismételt kérésére nehány kocsi­
föld felhordásával nem iparkodott legalább 
enyhíteni a tűz veszélyén, hogy az amúgy is 
szűk udvart teljesen beépíttette ezért felelős­
séggel a mostani tulajdonos és az építési 
bizottság tartozik.

Hát engedőimet kérünk ez még"sem járja. 
Ipolyságon amúgy is horribilisek a lakbérek, 
lyukakért vagyonokat kérnek a háziurak és 
a szegény lakónak hacsak nem akar az Isten 
szád ege alatt tanyázni, meg kell adnia a 
követelt lakbért.

Hát ha az az Ipolysági partaj kénytelen 
bűzös udvarokban, egészségtelen, ronda he­
lyiségekben jóformán szükség lakásokba meg­
húzódhat a pénzéért, ha mást nem, lega­
lább annyit megérdemel, hogy napi munka 
után nyugodtan hajthassa le a fejét s ne 
keljen örökösen attól rettegnie, hogy nem­
csak felette a fedél, de a szobája is beég és 
oda vész mindene, sokszor egy szorgalmas 
élettel szerzett egész vagyonkája.

Felhívjuk az építési bizottság és a hatóság 
figyelmét az ipolysági viszonyokra, vizsgálják 
meg az összes épületeket, udvarokat és ahol 
tűz veszélyt konstatálnák vegyék elejét, jár­
janak el a legnagyobb szigorral szükség ese­
tén lakoltassák ki a lakókat.

Az építési, de különösen a lakhatási en­
gedélyek kiadásánál pedig járjanak el nagyobb 
gonddal, mert ha eddig is azzal jártak volna 
el, úgy nem engedélyezték volna a most le­
égett helyiségekben a lakhatást.

Különben a tüzböl mint hallottuk a vá­
rosnak haszna is lesz, mert 
Engelhardt Mihály emeletes házat építtet 
és az amúgy is teljesen rozoga házat lebon­
tatja.

Ez helyes is, mert modern lakásokra már 
most is szükség van, de fokozottabb mérték­
ben lesz szükség, ha a gimnázium megnyí­
lik s ha 18 tanár telepszik le városunkban, 
így az építtető számítását megtalálja a magas

lakbérekben,de megtalálja abban ottan is,hogy 
uj emeletes háza 10 évi adómentesseget fog 
élvezni. De ettől eltekintve még ha áldozatba 
kerülne is azt az Engelhadtnak meg kell hoznia.
Ö nagy vagyonát igaz, hogy becsületes mun­
kássággal, de itt kereste s igy illő, hogy 
ennek ellenében valamit a városnak és a la­
kosoknak nyújtson is.

Ha az emelet építésre vonatkozó hír va­
lótlan, úgy már most felhívjuk a ható­
ság figyelmét arra, hogy a hazat külön tűzfal 
nélkül ne engedje felépittetni és az udvarnak 
legfeljebb az egyik oldalát engedje beépítem.

Ha ez a tűz éjjel üt ki, abból a szűk kis 
udvarból egy teremtett lélek sem menekül, 
hiszen igy is derék tűzoltóink életük, de kü­
lönösen szemük világa veszélyeztetesével 
voltak képesek behatolni és bent tartózkodni.

Sok tűzoltó a nagy füstöt is napokig fogja 
sinyleni.

Tolvajok garázdálkodnak.
Dacára annak, hogy a tűznél a esendői- 

ség teljes létszámmal kivonult — a tolvajok 
garázdálkodását nem volt képes meggátolni, 
mert összes figyelmét a mentők és nézők 
biztonságának megóvása, a néző közönség 
távol tartása és az oltásban részt venni nem 
akarók össze toborzása kötötte le.

így bizony a zavarosban sokan halásztak 
és a lakóknak különösen Pomozi cipésznek 
a telek végére összehordott holmija nagy 
részét elvitték

Egyáltalában az ipolyságiak nagy része a 
tüzet csak egy ingyenes látványosságnak veszi 
az első vészjelre oda csődülnek, de arról, 
hogy a mentésben részt vegyenek hallani 
sem akarnak és nem hogy segítenének, de 
sok esetben még akadályozzák a tűz oltását.

A jelen tűznél is 30 egyén nevét írták fel 
és jelentették be. Reméljük, hogy a hatóság 
megfelelő szigorral fog ellenük eljárni.

A tűzoltó parancsnokság ez utón is kéri 
a lakosokat, hogy a tűznél csupán oltásra 
képes és hajlandó egyének jelenjenek meg, 
mert a kiváncsiak ellen a legszigorúbb in­
tézkedéseket fogják foganatba venni : Még 
egy szomorú panaszról kell liirlapirói köte­
lességünkből kifolyólag megemlékeznünk.

Már a tűz folyamán panaszt emeltek ná­
lunk, sőt később egy nyilatkozatot hoztak 
be szerkesztőségünkbe, a mely arról szól: 
hogy a leégett ház szomszédságában lakók, 
a tűzveszélyben forgó lakókkal szemben 
könyörtelenül sőt ellenségessen viselkedtek 
igy pld. midőn a Farszki nővérek 4 disznójukat 
az égő udvarból már ki nem hajthatták, egy 
szomszédos kertbe terelték be, a hóimét a 
kert bérlőnője vissza űzte őket az égő udvarba. 
Midőn pedig a Himmler nővérek a beégni 
kezdő házból egyes menthető tárgyakat ke­
lengye darabokat próbáltak az egyetlen sza­
bad területre a szomszéd kertjébe be vinni, 
azokat sértő kijelentésekkel kikergette kikül­
dötte és a kaput az orruk előtt becsapta.

Hát eltekintve attól, hogy a szerencsétle­
neken való segítség nem megy arányszámba, 
de az kötelesség ily vész esetén a magánlak 
szentsége megszűnik és nem egy kertet, de 
ha a tiiz lokalizálására a mentésre szükséges 
akár házat is fel kell áldozni és a tűzoltóságnak 
joga van akár földig rombolni, ép azért ugyan­
ezt mi hihetetlennek tartottuk a hirt, de mi­
után szava hihető egyének panaszkodtak, 
heiyf adunk annak, de egyben azon véle­
ményünket nyilvánítjuk, hogy az illetők tet­
tének oka nem rosszakarat, de csupán a tűz 
által okozott ijedelem lehetett.

De voltak derűsebb epizódjai is a tűznek.
Midőn a Lengyel-ház a legnagyobb ve­

szélyben volt a közönség között az a hir 
terjedt el, hogy a Wolner háza mögött levő 
Hesz féle tisztitó üzlet is tüzet fogott.

Ezt hallja a Lengyel Elzácska, beszalad a 
házba és ijedt, de azért mosolygó arccal oda 
kiálltja a papájának édes apám ég a Woll- 
ner is!

Samu barátunk órákig tartózkodott a tűz­
nél, egy barátja meginterpellálta, hogy miért 
nem megy tüzet oltani, mire Samuka azt 
válaszolja, hja édes barátom én legújabban 
„Fényes“ nappal nem szoktam tüzet oltani, 
legfeljebb kibicelni a tűznél.

(H. L.)

x \ \
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Ugyancsak az Ipolysági tűzesettel egyide­
jűleg értesítést nyertünk a szomszédos Ber- 
necéről, hol az értesítés szerint eddig 8 lak­
ház égett le. Szóval a legnagyobb óvatos­
ságra van szükség.

hétről.

— augusztus 18

— Vármegyénk főispánja a jövő 1912. 
évi vármegyei költségvetés előkészítésére 
az állandó választmány illését í. é. szept. 
1-ének d. e. 10 órájára kitűzte.

— A posta köréből. A budapesti posta és tá­
viró igazgatóság Szita Ernő Ipolysági III. oszt. posta 
és táviró lisztet Újpestre, Halász György kiadót 
Monorra, és Takács lnne budapesti posta és tá­
viró tisztet továbbá Mike Margit kiadói Ipolyságra 
helyezte át.

— A posta, táviró és távbeszélő vezérigazgatója 
Melicher József és Tóth András Ipolysági posta és 
táviró szolgákat 11 oszt. altisztekké nevezte ki.

— Klubközi lawn iennisz mérkőzés A
Honti Sport Klub vasárnap f. hó 20-án a 
Budapesti Jogász Sport Egylet tennisz 
csapatával klubközi mérkőzést rendez; a 
mérkőzés reggel nyolc órakor kezdődik 
és délután 6 órakor nyer befejezést. Díja­
zás a győztes csapatoknak nagy ezüst 
érem, a vesztes csapatoknak bronz érem. 
A Honti Sport Klub a B. I. S. E. tagjai 
tiszteletére vasárnap fél 1 órakor a Vag­
ner féle vasúti vendéglőben társas ebédet 
rendez, úgy ezen, valamint a mérkőzése­
ken vendégeket szívesen lát. Az országos 
lawn tennisz versenyét a Honti Sport 
Klub augusztus hó 27, 28-án rendezi, 
melynek kiírását és feltételűit az alábbi­
akban közöljük. I. Férfi egyes verseny. 
Felsőmagyarország bajnoksága 11-ik kiírás, 
Tiszteletdij az elsőnek, 8 nevezés esetén a 
másodiknak és 16 nevezés esetén a két 
harmadiknak. Védő Lahner Kálmán (Ung- 
vár, 1910.) Tét 5 K. 11. Női egyes verseny. 
Felsőmagyarország bajnoksága. I. kiírás. 
Díjazás és tét mint az 1. alattinál. III. 
Férfi egyes verseny. Hontvármegye baj­
noksága. Védő ifj. Zsigmondy Jenő dr. 
Díjazás és tét mint az I. alattinál. IV. 
Hölgy egyes verseny. Hontvármegye baj­
noksága. Védő Balázs Blanka. Díjazás és 
tét mint az I. alattinál. V. Férfi egyes 
handicap. I. oszt. Díjazás mint az I. alat­
tinál. Tét 4 K. XT. Férfi egyes handicap. 
II. oszt. Díjazás és tót mint az V. alatti­
nál. VII. Női egyes handicap. Díjazás 
mint az I alattinál. Tét 4 K. (H. S. K. 
tagjainak 8 K.) XTII. Férfi páros handicap. 
Díjazás és tét mint a VII. alattinál. IX. 
Vegyes páros handicap. Díjazás és tét 
mint a VII. alattinál. Nevezési zárlat au­
gusztus hó 24. Zárlat után érkező nevezé­
sek a tétek kétszeres lefizetése mellett a 
sorsolásig elfogadhatók. Sorsolás augusztus 
hó 25-én eslo 6 órakor a Klub helyiségé­
ben. Nevezések a H. S. K. titkára elmére 
Ipolyságra küldendők be a nevezési díjjal 
együtt. A nevezéseknek tartalmaznia kell 
a, nevező vezeték és utónevét, polgári 
állását, lakását, a versenyszámot a melyre 
nevez. A mennyiben valamely egyesület 
tagja, az egyesület jelzését, handicap ne­
vezésnél a megfelelő adatokat. — Handi­
cap számokban a nevező legutóbbi verseny 
eredményeit közölni tartozik. — Ha inog 
nem vett részt versenyben, úgy ez külön 
megjelölendő. A verseny gyors lebonyolí­
tása érdekében a helyben lakó versenyzők 
mindazon játszmákat, melyekben ugyan­
csak helyben lakókkal kerülnek szembe, 
már augusztus 26-án lejátszani kötelesek. 
Lakást a rendezőség kívánatra előre le­
foglal.

— Tanügy köréből. Vallás- és közoktatásügyi 
miniszter Miller Etelkát a kóspallagi állami elemi 
iskolához tanítónővé nevezte ki.

—----- ~—~T

— Villámcsapás. Bakabányán e hó 13-án 
délután 1 és fél órakor Demicher Grttsz- 
táv és Prandorfi Samu egymáshoz épült 
pajtái villámcsapás következtében kigyul- 
tak, a kár 10080 korona.

— K tüntetett munkások. Földmiv. min. 
az ugyanazon uradalomban eltöltött huza­
mos és hűséges szolgálatukért elismerő 
oklevéllel és 50 korona jutalommal tün­
tette ki Tóth Antalt, aki Zsigmond István 
ipolynyéki gazdaságában 25 év óta, Fe- 
gyes Mihály aki Bende Miklós alsópaloj- 
tai földbirtokosnál mint parádés kocsis 36 
éve, Priska József ki Magasmajtóny köz­
ségben mint községi lcanász 51 éve, — 
Fonod Márkus, ki Dacsókeszi községben 
a Dacsó-féle birtokon 47 év óta, — Varga 
István aki az Ipolysági káptalani urada­
lomban mint béres 43 év óta, — Po- 
rubszky Jónás, ki a drégelypalánki pri- 
mási uradalomban 41 éve, — Zsiak János, 
aki a nagykereskényi Ordódy-féle birtokon 
50 éve, — Knapik Zsigmond, aki mint 
mezőgazdasági munkás Ipolynyék község­
ben 50 éven át és Márton János aki Inam 
községben 30 éven át becsülettel és hű­
séggel szolgálta gazdáját.

-- Házasságok, Veky Béla Ipolysági asztalos mes­
ter e hó 12-én vezette oltárhoz Elek Mariska kis­
asszonyt Ipolyságon.

— Benis Izidor e hó 27-én vezeti oltárhoz Wetzler 
Esztikét özv. Wetzler Pálné leányát Újpesten.

— Legény virtus. Alig múlhat cl egy 
vasárnap leste, hogy az istálló vitézek no 
produkálnák az ő megrögzött szokásaikat 
— a legdurvább éjszakai bravurkodást —■ 
mely szerintük úgynevezett „virtus“ s a 
melyre úgyszólván büszkék ; mert azt más 
földi halandó nem képes utánuk csinálni.

Természetes mindég fehérszemély van a 
dologban, még pedig a mosogatódézsa egy 
valóságos kezelője.

A dolog onnan terelődik, térjünk rá azon 
tudva lévő dologra, hogy két dudás egy 
csárdában össze nem fér, igy Zsuzsinak 
sem lehet egy rövid éjszaka két lovagja, 
így gondolta ezt két vitéz hősszerelmes, 
Koncz Sándor és Sánta Sándor — termé­
szetes mindkettő vérbeli Ipolysági.

Udvarolván a mosogatás utáni időszak­
ban mindkettő tüzesen, tehát azon kér­
dést, hogy kit illet a jus, lovaglás útra 
terelték. Ez pedig kezdődik a csizmasa­
roknál és végződik a bicskánál.

Elébb az egyik hős két zápfogától bú­
csúzott el, ő ezt viszonzandó, — „beljeb- j 
bezett“ egy valódi sollingeni bicska mes- , 
teries megforgatásával.

Sánta Sándort a helybeli kórházba szál­
lították sérüléseivel hol élethalál közt le­
begve várja az „ultimát“.

— Vadorzás. Múlt számunkban hirt adiunk ar­
ról, miszerint a honti vadőr egy orvvadászt önvé­
delemből meglőtt. Ezen ügygyei kapcsolatosan, — 
miután Molnár Kálmán vadorzó is megfenyegette 
volna a vadőrt — nála házkutatás tartatván egy kis 
fegyverraktárt kobozott cl a csendőrség. És pedig 
egy két csövű lankaszter 140 korona értékben, 6 
pár cső és egy tőrösbot lett elkobozva. Látszik, 
hogy a mi vadorzóink nem közönséges emberek.

— Késelés. Weselényi Mátyás vasúti 
gépész valami gramofon lemezek miatt 
összeszóllalkozott Melvai Erzsébet szur­
dok! házvezetőnővel, s az összeszóllalko- 
zás hevében Melvai Erzsébetet késsel két­
szer megszurta. A seb 12 nap alatt gyó­
gyul.

— Eljegyzés. Bablena Lajos Ipolysági kir. tör­
vényszéki Írnok e hó 12-én jegyezte el Péntek Sze­
réna állami elemi iskolai tanítónőt Kunszcntmár- 
tonban.

— A vámosmikolai adóhivatal. A vá-
mostnikólái érdekeltek sürgetik az adóhi­
vatal felnilitását. Annak idején a pénz­
ügyminiszter azon teltételhez kötötte, ha 
Vámosmikola székhely Icend. Már két év 
elmúlt azóta, hogy járási székhely. Halljuk 
a desertátumot.

— Ifjúsági atlétikai verseny Zebegénybe.i. A 
zebegényi nyaraló-ifjúság tegnap délután igen jól 
sikerült atlétikai versenyt rendezett, a melyben csak 
a tizenhatodik életévüket be nem töltött fiuk vehettek 
részt A verseny eredménye ez : 100 méteres síkfu­
tás. Első Jobszt. második Lukács E., harmadik 
Stessel N. -- Hármasugrás. Első Jobszt L , máso­
dik Borovits L., harmadik Böhm L — Gyermek- 
verseny 50 méter. Első Böhm, második Marótli Gy. 
harmadik Lorber. — Magasugrás Első Borovits, 
második holtversenyben Lukács és Jobszt. — Ge­
relydobás. Első Ötvös J , második Lukács E , har­
madik Csemez D. — Hendikep 100 méter. Első 
Borovits, második Marótli B., harmadik Lukács E. 
— Diszkoszdobás. Első Stessel N , második Boro­
vits L., harmadik Ötvös J. — Távolugrás hendikep. 
Első Borovits L , második Csemez D., harmadik 
Jobszt L. — 1000 méteres síkfutás. Első Lukács 
E, második Pártényi J. — Sulydobás. Első Siesse] 
N., második Ötvös J., harmadik Borovits. — Tá­
volugrás. Első jobszt L., második Borovits L., har­
madik Pártényi. — Vigasz-verseny. Első Szűcs N., 
második Nieveld. — A pontverseny győztese Bo­
rovits L. lett 71 ponttal, második Jobszt S. 13 
ponttal.

— Tekézés falun. Felsőturon az elmúlt 
vasárnap tekózett Jankovich Béla ország- 
gyűlési képviselő cselédsége. Midőn abba 
hagyták a tekézést a házigazda leánya 
Kálmán Mária a bábokat bevitetni akarta, 
mit Andrusek József béresgazda ellenzett. 
Olyan elkeseredett patába lett ebből, hogy 
Andrusek József felkapta a bábokkal telt 
zsákot és azzal úgy fejbe kólintotta Kál­
mán Máriát és Kálmán Jánost, hogy ösz- 
szerogytak. Épen erre megjött Kálmán 
János fia Plus, ki elővette revolverét és 
Andrusek Józsefet kétszer fejbe, Matyis 
Kálmánt pedig lábon lőtte. Szóval falun 
is tudnak mulatni.

— Kérelem. A Hontvármegye! állat,- 
(és madár, ) védő egyesület nemes ezéljá­
rói és eszközeiről e lap olvasói tájékozást 
szerezhettek. Ennek révén szívesek lesznek, 
belátni, hogy az egylet működése üdvös, 
felvirágzása kívánatos. — De ez csakis a 
tagok szaporulásával érhető el. — Mert 
minden egyes tag nemcsak anyagilag segíti 
az egyletet, hanem képvislője és hirdetője 
is az állatvédelem eszméinek és tettben is 
állatvédő. — Ezért kérjük a n. é. közön­
séget, sorakozzék zászlónk alá, iratkozzék 
be egyletünkbe : jót tesz vele 1 Az egye­
sületnek tagja lehet minden feddhetlon jel­
lemű egyén kor- és nemkülönbség nélkül. 
A díjas tagok 2 félék, u. m: i. Alapítók, 
kik egyszersmindenkorra legalább 4IJ kor. 
alapítvánnyal járulnak az egyesület czél- 
jaihoz. 2. Rendes tagok, ki 3 évi időtar­
tamra iratkozhatnak be és 2 korona évi 
dijat fizetnek. Az uj tagok jelentkezhetnek 
az egylet bármelyik tisztviselőjénél. Min­
den tagnak ingyen jár az „Állatvédelem" 
czimü hivatalos havi szaklap.

— Szob járásbíróságot akar. A szobiak 
ugyancsak lépéseket tettek a kir. járásbí­
róság felállítása iránt. Jogos kivánalom, 
de kemény dió.

— Modernül berendezett utcai 
szoba kiadó. Bővebbet Kanyú An­
talnál. 1—3

1HODAL03I ÉS ZENE.
(*) A Vasárnapi Ujsái/ augusztus 13- 

iki száma rendkívüli szép kopek közül a 
készülő Kossuth-szoborról es készítőjének, 
Horvay Jánosnak műterméről. Egy másik 
feltűnést keltő kép csoport Kecskemét vá­
ros mostani állapotát mutatja be, a löld* 
rengés utáni újjáépítés kezdetén, szép ké­
pek vannak még a legújabb aviatika! di­
vatról. Baranyavármogye egyik bájos vidé­
kéről, a Zengő vidékről, az nllamvasuti 
gépgyár munkástelepéről, Báthory László 
régi magyar bibiiaforditó emléktáblájáról, 
a brandeisi kastélyról, melyet a király 
Zita hercegnőnek, a jövendő trónörökös 
nejének nászajándékul adott stb. Szépiro­
dalmi olvasmányok : Kaffka Margit regénye,
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Ady Endre és Peterdi Andor verse, Szomere 
György novelája, Atherton angolból fordí­
tóit regénye. Egyéb közlemények : báró 
Láng Lajos tirczkópe, egy most sokat em­
legetett Rembraodticép története, cikk a nők 
szerepéről Kazinczy korában, tárcacikk a 
hétről s a rendes heti rovatok Irodalom 
és művészet, sakkjáték, stb. — A Vasár­
napi Újság előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a Világkrónikával együtt hal ko­
rona. Megrendelhető a Vasárnapi Újság 
kiadóhivatalában (Budapest, IX., Egyetem 
utca 4. szám.) Ugyanitt megrendelhető a 
Képes Néplap, a legolcsóbb újság a ma­
gyar nép szamára, télévre két korona 40 
fillér.

A kertészet kövéből.
Az átültetés kelléke a föld. — Különféle 
töldnemek. — A földnemek keverése. — 
A szobanövények legtöbbjénél használt 

földkeverék módja.
Talán sehol a világon sem szeretik úgy 

a virágot mint mi Ipolyságiak, még a 
legszegényebb ember ablaka is tele van 
muskátlival és udvarán legalább rs né­
hány rózsa-tő diszlik.

El is ment virágkedvelő hifiink a messze 
idegenbe is és tavasszal tuczat szarnia 
keresik fel piacunkat még a távoli kerté­
szetek is kiknek produktumaik mi legyen 
az bármennyi összevesszük.

De nem elég szeretni a virágot, azt 
ápolni, gondozni keli tudnunk.

Most ősszel midőn a kiültetett virágok 
átültetésének az ideje megérkezett felette 
fontos ezen átültetés mikéntjét tudnunk.

A cserepes növények átültetésének, il­
letve beültetésének egyik íőkelléke a föld. 
A löld, a melybe u növényeket ültetjük, 
nagy m sokféle lehet, az [szerint, amint az 
a növény természete megkívánja. A nö­
vény nagyon sokféle és ennek megteleiő- 
leg'a told iránt támasztott igénye is 
ugyancsak sokféle. A kertésznek es virág- 
kedvelőnek ezzel az igénynyel számolnia 
kell és a modern kertészetben a különféle 
földkeverékek játszák a főszerepet.

Ha azt akarjuk, hogy az ápolt növé­
nyünk szépen fejlődjék, dúsan nőjjön és 
szemetgyönyörküdtetőn virágot is iakasz- 
szon, okvetlenül ismernünk kell a nővé-, 
nyiink föld iránt támasztott igényét: tud­
nunk kell, milyen földkeverék felel meg 
a legjobban. Egy rendezett kertészetben 
a földhalmok a. legjobb és legszebb bizo­
nyítékai a kertészet virulásának.

Az egyes föld- és velük a trágyahalmok 
a kertésze/ kincsei.

Mentül több növényfajtát nevel vala­
mely kertészet, annál több füldkeverék 
fajtákra van szüksége. Egy nagy növény- 
kertben, ahol ezernyi ezerféle növényt 
gondoznak, a fölkeverékek ismerete va­
lóságos tudomány.

A földnemok, amelyek általánosan szük­
ségesek : a lombföld, a gyepszinföld, a 
hangaföld, az erdei föld, a lápföld, a ke­
verékföld vagy komposzföld, a „faföld“, a 
melegágy! föld, a turfaíöld és az agyagos 
föld s végül nagyon fontos valamennyinél 
a tiszta folyami homok.

A jó homok a föld erjosztője, az az elem 
amely éltet.

A nagyközönség előtt ez talán egy 
kissé sajátságosán hangzik, do úgy van, 
hogy jó folyami homok nélkül béna min­
den kertészet.

Természetesen a felsorolt földnemek 
csak a leglényegesebbek, amelyekből azu­
tán sokféle keveréket lehet előállítani.

Ez a földkeverés azután a tudomány.
A bonatikus kert boldogult intézője 

mondta nekem nem egyszer: A jó ker­
tészt arról lehet megismerni első pilla­
natra hogy hogyan keveri a földet.

A földkeverést megmagyarázni, leírni 
nem valami könnyű. Azt látni kell, hogy 
miként csinálják.

Hölgyek, a kik értenek ti kenyérkészi- 
téslicz, már a földkeverés alapfogásaival 
teljesen ismeretesek lesznek. A férfiaknak, 
kik oltez a tanulmányhoz nem értenek, a 
fölkeverés elemi alapfogásait is külön kell 
megtanulniuk. Lássuk csak s földkeveres 
egész menetét.

Készítsünk olyan földkeveréket, ame­
lyet szohanövényeinkhez nagy általana- 
nosságban használhatunk.

A szükséges eszközök és anyagok : Elő­
ször a munkaasztal, amelyre a deszkát 
tesszük és amelyen a földkeverést végez­
zük. Tegyük föl," hogy egy középnagyságú 
gyúródeszka és egy drótszita. Az anyagok, 
a gyepszinföld, öveg odvas fák belsejéből 
összegyűjtött korhadék föld, lombröld, 
tiszta, mosott folyami homok, jól érett, j 
fekete földdé mállóit tehéntrágya és végül 
egy csomó faszénpor és törmelék.

Az anyag megvan. De lássuk, hasznal- 
liuló-e.

A gyepszinföld rétek, pázsitok, legelők, 
erdők gyeppel, füvei borított földje, ame­
lyet a füvei együtt 5- 6—8 cm. vastagon 
a föld színéről kivágtunk és halomba 
rakva az idő viszontagságainak és több­
szöri föl keverésnek, forgatásnak vetettük 
alá.

Fekete, kissé zsíros, de nem tapadós 
földnem. Jó, ha a téli fagy egy párszor 
alaposan átjárta.

A lomföld egy könnyű, laza földnem, a 
mely a lehullott falevél elkorhadasabol 
keletkezett. Kiválóan jó minőségű a tölgy 
és füzfalevelek elkorhadásából keletkezett 
föld. De nagyon jó mindennemű lalevel- 
ből keletkezett föld.

A folyami homok ha tisztán kimosott 
és nem nagyon durva, de nem is put fi­
nomságú szemekből áll.

Az érett tehéntrágya nélkülözhetetlen 
tápanyagánál fogva. Használható akkor, 
ha a fagy átjárta és egyszerű szétmor- 
zsolható fekete föidnemü anyaggá vált. .

A faszenet mindenki ismeri úgyszintén 
ennek pornemü morzsalékát is.

Meg lévén az összes szüséges anyag, 
fogjunk a munkához.

A munkaasztalra tévén a keverődeszkát, 
a szitába teszünk egy adag gyepszintül- 
det, amely átfagyott és jól kiszáradt. Ezt 
átszitáljuk, úgy, miként a Jó kazdasszony 
a kenyérliszlet szokta. Kiszitáljuk a jo 
földet és megtisztítjuk a kavicsoktól, fér­
gektől, fadaraboktól és ifiiegymás korhadó 
anyagoktól. Hasonlóképen járunk el a 
lombfölddel, a folyami homokkal és a fa­
szénporral.

Ez meg lévén, a gyepszintöldből ve­
szünk 4 részt, hogy mértékben fejezzük 
ki, négy lapáttal, a lombföldből 3 részt, 
tehát három lapáttal, a tehéntrágyaföldből 
3 részt szintén három lapáttal, a homok­
ból 1 részt, tehát 1 lapáttal, és a faszén­
porból végül szintén 1 részt, tehát egy 
lapáttal.

A földkupacok kimérve most már ke­
verésre kerülnek.

A deszka közepére rakjuk u gyepszin­
föld egy részét, ezt mind a két kezünkkel, 
az ujjakat széttartva cs egymással szembe 
egy párszor megforgatjuk keresztül-kasul. 
Hozzá teszünk egy csomót a lömföldből, 
ezt a kezünkkel szinte összekeverjük és 
az egész halmot jobbra tevén, balra átfor­
gatjuk. Ezután hozzá tesszük a trágyafül- 
det majd a homokot és végül a faszén­
port.

Mindezeket többszörösen át meg átfor­
gatjuk : egyszer jobbra, azután balra, majd 
előre, majd meg hátra, majd lesimitva és 
ismét összekeverve, mindaddig, mig az 
egész egynemű laza keverékké nem válik.

Ez a laza, tápanyagban bővelkedő, erő­
teljes föld a legtöbb szobanövény számára 
használható.

(Folyt köv.)

Rapier a Cigarettes

mmm

ÁBADIE
4239. 911. tk. szám.

Árverési hirdetményi kivonat.
A vámosmikolai kir. járásbíróság mint 

tikvi hatóság közhit ré teszi, hogy Kadar 
Kálmán ügyvéd által képviselt nagype­
szeki ref. "egyház végrehajtató kérelme 
folytán — Bagócsi András és neje Szilvás 
Erzsébet nagypeszeki lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 2G7 kor. tőke, ennek l. ub. 
évi május hó 1-től jaró 5 százalék kama­
tai, 5(> kor. GO fill, eddigi, valamint ~<0 
kor. 30 fill, jelenlegi és a még felmerü­
lendő költségeknek, — továbbá az ezúttal 
elrendelt csatlakozás folytan a garamvol- 
gyi cukorgyár r. t. 150 kor. tőke s jár. 
Dr. Reiner" Lő rin ez 150 kor. és 32 kor. 
tőke s jár. — és Szilvás Sámuel 1000 kor. 
tőke s jár. kielégítése végett az árverést 
elrendelte.

Minek folytán Nugypeszek község házá­
nál 1911. évi október hó 30-ik napján d. 
e. 10 órakor megtartandó nyilvános árve­
résen eladatni fognak a következő ingat­
lanok.

Az Ipolysági kir. törvényszék alolirt kir. 
járásbíróság területén levő — Nugypeszek 
község határában fekvő következő ingat­
lanokra :

L, a nagypeszeki 121. sztjkbon 7 1388. 
hrsz. szőlő a szőllőkben dülőbeni ingatlan­
ból Bagócsi András 2/s-ad rósz jutalékára 
— 72 kor. kikiáltási árban, —

2., u. 0. 553. sztjkben I. 1 - 8. sorsz. 
együttesen elárverezendő következő ingat­
lanokra :

163!á—2. hrsz. szántó petyeske
322 b 
303 b 
378 b 
440 b 
5681b

palya
„ mogyorós 
„ szilas 

rét felső réten 
„ szilas

7. sorsz. 263 sztjkben levő közös legelő- 
beli 162652 rész

8. sorsz. 264 sztjkben levő közös erdő­
beli 16 2844 rész ingatlanokra — 1833 kor. 
kikiáltási árban, —
t 1387 a hrsz. szőlő szőllőkön— 82 kor,— 
7 1412 a „ „ „ — 44 kor.,—
I 130. „ pince intra villan — 40 kor.
kikiáltási árban, —

az u. 0. 217 sztjkben I. 85. hrsz. 10 
nópsorsz. ház (nem közös a 10 a hrsz. 
házzal) 88 hrsz. együttesen elárverezendő 
kert ingatlanokból Bagócsi András jutalé­
kára — 530 kor. kikiáltási árban, —

4., u. o. 350 sztjkben I. 1—11 sorsz. 
együttesen elárverezendő :

234 b—2. hrsz. szántó palya 
364b „ „ tanya
464 a— 1. „ rét felső rétek
507 b . „ „ tanya

1100 a „ legelő palya 
1214|b— 2. „ „ delelő
1230 a—2 „ „ mcszvölgyi
1449 a „ szántó papsor
1479 a „ „ szarkamáj

10 sorsz. közős legelőbeli 82652-ed rósz
11 „ „ erdőbe! i 8 2844-ed „

305 kor. kikiáltási árban, —
5., u. 0. 39. sztjkben foglalt ingatlanok­

ból Szilvás Erzsébet alábbi jutalékaira 
u. m. :

I. 9—10 sorsz. együttesen elárverezendő 
876 hrsz. legelő szénarakodó — 920 hrsz.
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legelő bode — 16 kor. f 95. hrsz. pince 
intra villán — 30 kor. kikiáltási árban, —

6., az u. o. 146 sztjlcben f 1269. hrsz. 
szőlő szőlőkbeli dűlőben fekvő ingatlanból 
Szilvás Erzsébet illetőségét képező részre 
a B. 5 sorsz. a. Baka Katalin javára be­
kebelezett özvegyi haszonélvezeti jognak 
épségben hagyásával — 84 kor. kikiáltási 
árban.

1., Árverezni szándékozók bánatpénzül 
kötelesek az ingatlanok kikiáltási árának 
10 százalékát készpénzben vagy óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, vagy a bánatpénznek a 'bíróság­
nál esetleges elhelyezéséről kiállított elis­
mervényt átszolgáltatni, a bánatpénzt pe­
dig a megígérendő vételár 10 százalékja 
erejéig nyomban kiegészítendő.

2., Az ingatlanok csak a kikiáltási ár 
2/s-dáért, vagy ennél magasabb vételárért 
fognak eladatni.

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság, 
Vámosmikola 1911. évi július 30-án Dombtj 
s. k. kir. albiró.
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CL A /TON & SHUTTLEWORTH LTC
B3* a clcíjpore'fc, Vá1-föX1 1lji t 60, 

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak :
Locomobilok és cséplőgépek, benzinmotoros cséplőkész­
letek, magánjáró gőzgépek, szaih'aXazalozók, lóhere­
cséplők, ílsztitó-rostálc, konkolyotok, kaszélógópek,

, marokrakó- és kévekötö-aratógépek, szónasyüjtők, 
széna- és szalmasajtók, boronák, sorvstögépek, 
^Planet Jr. kaoúlők, kukorlcza-morzsolók, szecska- i 

vágók, répavágók, darálók, őrlőmalmok, egye- 
temes aczélekék, 2- és 3-vusu ekék és J„ 

g minden egyób mezőgazdasági gépek. /

«saÁA_» S’ .-J*
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Katona
kir. tkvvezető.

Császárfürdő
a magyar Irgalmas rend tulajdona. Első­
rangú kénes hévvizü gyógyfürdő ; modern 
berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszap­
medence- és kádfürdők, melyek kiváló 
gyógy hatással használtatnak az összes 
reumatikus- és idegbántalrnaknál. Uszodák 
hőlég-, szénsavas- és villamosviz-fUrdők 
ívó- és belélegzési-kura. Prospektust in­
gyen és bórmentve küld.

Az Igazgatóság.

Hirdetéseket és reklámokat
j ii t ú íi y o s a ii k <> z ö 1

a kiadóhivatal.

k ' fehér, fekete m

f\l G11M

es vörös 

rendkívül olcsón kaphatók 
újonnan felszerelt

sírkő raktárában

H: V‘T

Táviratczim :
SÖRGYÁR VIHNYEPESZERÉNY

ti M Ä IN IN B 9
S<>15- öe MAI-tÁTAGtYÁH

V IHN ¥ E,

t í a s a i

(BAKS-MKGYE.)

lnterurban-telefon :
VIHNYEPESZERÉNY 7. SZ.

I
a)

Ajánljuk kitűnő minőségű és

„A CZÉLSÖ Ív"
név alatt forgalomba hozott gyártmányunkat.

-|8, 'l4 és '|2 Hl. hordókban 
és 05, 0.7 L palaczkokhan

vO

Léván és vidékén valamint Hont- és Esz- 
tergorn-megyékben egyedüli elárusító.

Weil Jakab
Léva, Mártonffy-utca 9. szám.

Szállítások még a megrendelés napján 
uffv a gyárból, mint lévai raktárunkból is 

eszközöltetnek.
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Csak ak­
kor ilyen

van és 
ólomzár

Hamisí­
tástól
szigo­
rúan

óvakod­
junk.

Kalmár Vilmos

valódi, ha 
zsákban 
eredeti 
van rajta

Minden 
zsák 
tarta­
lomjel­
zéssel 

van 
ellátva

a Thomasphospnatfabriken 
Berlini vezérképviselője

* At*me1Á %& k
,ca■aharke a

Thomasschlacke
lm

Budapest, VI., Andrássy-ut 49.
Különösen a jelenlegi rendkívül olcsó 
árakra figyelmeztetjük a vásárlókat.

15-20
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if szab. kir. város 
felső keresk. iskolájában

a tanulók szabályszerű beírása szeptember 
hó 1-én, 2-án és 3-án fog befejeztetni.

Az iskola kiváló gondot fordít reá, hogy 
tanítványai kellő általános műveltséget és 
az idegen nyelvek megfelelő ismerete mel­
lett olyan szakszerű kiképzést nyerjenek, 
mellyel a gyakorlati életben mindenütt 
megállják helyüket.

Az intézet gondoskodik végzett tanítvá­
nyainak az elhelyezéséről.

A tanulók internátusbán is nyerhetnek 
ellátást.

Bővebb felvilágosítást készséggel ad
az igazgatóság.

Felhívás Építési Ajánlattételre.
Felhívjuk az épitővállalkozókat, hogy 

az ipolyszakállosi plébánia templom javí­
tása és kibővítésére ajánlatot tegyenek 
f. évi szeptember hó 7-ig.

Az ajánlat a már kész terv és költség­
vetéstervezet alapján teendő, mely megte­
kinthető az alulirt plébánia hivatalban a 
fent kitett napig bármikor. Az ajánlatte­
vők közül a hitközség szabadon választja 
azt, kit a munkával meg akar bízni és a 
megbízás csak a főegyházmegyei hatóság 
jóváhagyásával válik érvényessé.

Akinek ajánlatát a hitközség nem fo­
gadja cl, vagy a főegyházmegyei hatóság 
nem hagyja jóvá, semminemű fizetésre 
vagy díjazásra sem számíthat. 

Ipolyszakálios, (Hontmegye) 1911. au­
gusztus 14-én,

Ipolyszakállosi 
plébánia hivatal.

Taliga István, özv. Balázs Andrásné sz. 
Taliga Eszter, Szabó Sándornó sz. Taliga 
Erzsébet és Bander Jónásnó sz. Taliga 
Zsófia végrehajtást szenvedők elleni 135 
korona tőke és jár. iránti végrehajtási 
ügyében a területén levő Hontfüzesgyar- 
mat község 28. sztjkvben A I. 20—32 sor. 
5571a, 751|b, 1134!a, 1258|a, 1299|a, 1456— 
1457|a, 1459|b, 1460|a, 1450ja, 2188|a,
2370|a, 2810|a hrsz. a. foglalt és özv. Ba­
lázs Andrásné Taliga Eszter, Szabó Sán- 
dorné Taliga Erzsébet és Bander Jónásné 
Taliga Zsófia dologi adósok nevén Jilló

sztjkvben vezetett 90|35340-ed rész kö­
zös erdőilletőség 2032 kor. törv. becsár­
ban,

az u. o. tjkvben A f. 11. sor. 1584|1. 
hrsz. a. foglalt és ugyanazok nevén álló 
szőllőföld 54 kor. törv. becsárban,

az u. o. 31. sztjkvben A f. 2 sor. 3533 
h. a. foglalt ingatlanból Taliga Istvánt 
illető egyketted jutalék 13 kor. 50 fill, 
törv. becsárban,

az u. o. 237. sztjkvben A f 1 sor. 3580 
hrsz. a foglalt és Taliga Józsefné sz. Varró 
Erzsébet nevén álló szőllőföld 54 kor. törv. 
becsárban,

az u. o. 265. sztjkvben A f 1 sor. 2284 
hrsz. a. foglalt szőllőföldből Taliga Ist­
vánt illető háromnegyed része 42 kor. 
törv. becsárban,

az u. o. 265. sztjkvben A f 2. sor. 2288 
hrsz. a. foglalt szőlőföldből ugyanazt há­
romnegyed részben illető jutaléka 15 kor. 
törv. becsárban,

az u. o. 368. sztjkvben A f 2 sor. 3634 
hrsz. a. foglalt és özv. Balázs Andrásné 
Taliga Eszter, Szabó Sándornó, Taliga 
Erzsébet és Bondér Jónásné, Taliga Zsófia 
dologi adósok nevén álló szántóföldre 108 
kor. törv. becsárban,

az u. o. 438. sztjkvben A f 1 sor. 1583 b. 
hrsz. a. foglalt szőlőből Taliga István il­
lető egyketted jutalék 27 kor. törv. becs­
árban,

az u. o. 466. sztjkvben A f 1 sor. 3545 
hrsz. a. foglalt és özv. Balázs Andrásné 
Taliga Eszter, Szabó Sándornó, Taliga Er­
zsébet és Bondér Jónásné, Taliga Zsófia 
dologi adósok nevén álló szőlőföldre 54 
kor. törv. becsárban, 

az u. o. 466. sztjkvben A f 3 sor. 3723 
hrsz. a. foglalt és ugyanazok nevén ve­
zetett szőlőföld 46 kor. törv. becsárban, 

az u. o. 466. sztjkvben A f 5 sor. 5631 
hrsz. a. foglalt és ugyanazokat illető pin­
cére 100 kor. becsárban, 

az u. o. 473. sztjkvben A f 5 sor. 3630 
hrsz. a. foglalt és Taliga Józsefet illető 
szőlőföldre 108 kor. törv. becsárban, 

az u. o. 473. sztjkvben A f 6 sor. 2473 
hrsz. a. foglalt és ugyanazt illető szülő­
föld 46 kor. törv. becsárban,

az u. o. 473. sztjkvben A f 7 sor. 
1629 b. hrsz. a. foglalt és ugyanannak ne­
vén álló szőlő 54 kor. törv. becsárban, 

az u. o. 473. sztjkvben A I 2. 10. sor. 
328, 2788. hrsz. a. foglalt és ugyanannak 
nevén álló kert, és erdő, valamint az ezek 
után járó és a 759. illetve 760. sztjkvben 
vezetett 420jl02402-ed rósz legelő, 140; 
35340-cd rész erdő illetőségre 83 kor. törv. 
becsárban,

az u. o. 716. sztjkvben A I. 1—2. sor. 
33—35 hrsz. a. foglalt és özv. Bállá And­
rásné Taliga Eszter dologi adós nevén 
álló ház, udvar és kor 1331 kor. törv. becs­
árban,

az u. o. 873. sztjkvben AI. 1. 2. sor. 
17 b. 17 c. hrsz. a. foglalt és Taliga Jó- 
zsei nevén álló hűltelek 336 kor. törv. becs­
árban.

az ti. o. 1067. sztjkvben A f 1 sor. 
3639 b. hrsz. a. foglalt és özv. Balázs And­
rásné Taliga Eszter, Szabó Sándornó Ta­
liga Erzsébet és Bondér Jónásné sz. Ta­
liga Zsófia dologi adósok nevén álló sző­
lőléid és pince 310 kor. törv. becsárban,
_ _az u. o. 1088. sztjkvben A + 1 sor.
3o30. hrsz. a. foglalt Taliga Istvánt

1 polysagi piáéi ;ivük 
Búza BIO klgkónt kor. 29 40—2100 
Rozs 14 60—15.00
Árpa 15 40—1 600
Zaí) 22 40-15 1 6
Bab 19.00 -20 00
Kukorica 13 00—13 50
Bükköny 18.00—18 20

IRPPHENBIMr.!
nÉLYFÚtmSOK
magyar réjzvénylárjajága
BUDAPESTEN
üroda: I Gyár:

V.Bált)ory-afca3.1 X.Kőbányai út4j£ 
Ttltfon Jl4 '16(lnrerurl>an| telefon J57'72
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niMDEMMEnÜ FÚRRjOmi
a legnagyobb mélységig 
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Gyárt éj javít
MÉLYFÚRÁSI GÉPEKET,SZERSZAMOKAT 
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Őszi trágyázás!
Óvakodjunk a 
hamisításoktól!

Óvakodjunk a 
hamisításoktól!

védjegyű.Valódi Stern

augusztus 19

Taliga Józsefet illető szántóföldből álló 
ingatlan 37 kor. törv. becsárban,

az u. o. 1088. sztjkvben A f 2 sor. 3536 
hrsz. a. foglalt és ugyanazokat illető kert 
1 kor. törvényes becsárban, 

a* u. o. 1227. sztjkvben A f 1 sor. 
325ja hrsz. a. foglalt és özv. Balázs And­
rásné sz. Taliga Eszter dologi adóst illető 
kert 1 kor. törv. becsárban,

az u. o. 1227, sztjkvben A f 2 sor. 
331|b. hrsz. a. foglalt és ugyanannak ne­
vén álló kertből álló ingatlan 1 kor. törv. 
becsárban,

az u. o. 1237. sztjkvben A fi sor. 2483 
hrsz. a. foglalt szőlőföldből Taliga Istvánt 
egyketted részben illető jutalékra 17 kor. 
törv. becsárban 1911. évi szeptember hó 
12-én d. e. 10 ~órakor Hontfüzesgyarmat 
község házán a megállapított kikiáltási ár 
10 százalékának bánatpénzül letétele mel­
lett a becsáron alul is, de a kikiáltási ár 
kétharmadán alul nem fognak elárvcrez- 
tetni. A vételár az árverés jogerőre emel­
kedése napjától számított 30, 60 és 90 
nap alatt 3 egyenlő részletben 5 százalék 
kamattal együtt lefizetendő. A bánatpénzt 
az utolsó részletbe beszámítja. Az árve­
rési feltételek a bíróságnál, mint a fent 
megjelölt községi elöljáróságnál megte­
kinthetők.

Királyi törvényszék, mint telekkönyvi 
hatóság Ipolyság, 1911. évi május hó 22-én. 
Oravetz s. k. kir. törvényszéki biró.

A kiadmány hiteléül:
C s a I a

telekkönyvvezető.

A Hontmegyei Oytigyi
a legjobb és legolcsóbb gyógy és 

borviz.

Főalkató része: Nátrium bicar- 
bonát, chlornátrium és sulfátok.

Megrendelhető: A gyügyi gyógy 
és borviz betéti társaságánál Ipoly­
ságon.

Ipolyságon házhoz szállítja:

Szabados Oszkár és Károly.

2926. 1911. 1k
Árverési hirdetmény.

Alulírott bíróság közhírré teszi, nogy 
az A ranyosmaróti Takarékpénztár r. t, vég- 
rehajtutónak Taliga József, Varró Erzsébet,

• v ■ * * jki ‘
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NEUMANN Ipoly

Magyarázat
arról, hogy miért éppen a SCHICHT- 
„SZARVAS“ MOSÓSZAPPANNAL 
lehet a következő mosási eljárásnál 

a legjobb eredményt elérni:
1. A SCHICHT-,.SZARVAS“ MO­

SÓSZAPPAN az összes szappa­
nok közölt a legjobb.

2. Kiadóssága folytán a legolcsóbb 
is egyúttal.

3. Tiszta voltáért 25.000 Koronával 
val szavatolnak.

4. Rendkívül enyhe és konzerválja 
a szöveteket.

5. Mert ezen szappan maga is 
könynyen oldódik, tehát a szeny- 
nyet is könynyen feloldja.

6. Hideg vízben is nagyszerűen lehet 
vele mosni és meggátolja a szö­
vetek szétesését és összemenését.

7. A SCHICHT-„SZARVAS“ MO­
SÓSZAPPANNAL való egyszeri 
átsimitás megfelel más szappannal 
való 3—4-szeri átsimitásnak.

8. A SCH1CHT-„SZARVAS“ MO­
SÓSZAPPAN használata által időt, 
fáradságot és pénzt takaríthatunk 
meg.

9. Fehéríti a ruhát és feleslegessé 
teszi a napon való fehérítést.

10. Készítési módja egészen külön­
leges és e célra csakis a legjobb 
nyersanyagok használtatnak fel.

11. Gyártásánál évtizedek tapaszta­
latait használják fel.

12. Ezen szappan tökéletesítésén 
folytonosan dolgoznak és e célból 
minden találmányt felhasználnak.

Mindez az „ASSZONYDICSÉRET“ 
mosókivonatra is érvényes.

tamm

mérsékelt áron elfogad az 
állami iskolai igazgató

BESZTERCEBÁNYÁN
KOSSUTH-!alsóJ-iitca 37.

Kosztos diákokat

H i r d 81 m é tj tj!
A ki pénzt, időt és fáradságot akar 

megtakarítani, kövesse ezen mosási 
eljárást :

A ruha beáztatása. Csak anynyi 
vizet veszünk, hogy az egész ruhát 
éppen ellepje és a vízbe annyi 
„Asszonydicséret“ mosókivonatot te­
szünk, hogy a felkavarásnál haboz­
zék s azután a ruhát éjjen, át áztat­
juk.

A tulajdonképeni mosás azután 
csak nagyon kevés fáradsággal fog 
járni, ha SCHICHT-SZAPPANT, 
SZARVAS védjegyűt használunk. 
Mert minden tisztátalanságot már 
feloldott az „Asszonydicséret“ mo- 
sókivonat és most már csak az szük­
séges, hogy ezen feloldott szenny a 
SCHICHT-„SZARVAS“ MOSÖSZAP 
PAN habja áLal leköttessék. Minden 
fáradságos dörzsölés és zörömpölés 
elkerülendő ; a ruhába erősen bcle- 
evődött foltokat úgy távolitjuk el, 
hogy a ruhát a foltok helyén mind­
két oldalán SCHICHT-„SZARVAS“ 
MOSÓSZAPPANNAL bekenjük és 
azután összegöngyölve, egy óra hosz- 
száig állni hagyjuk. Ilyen módon 
minden szennyet könnyen lehet ki­
mosni.

Ha a vízbe, a melyben a ruhát 
főzzük, kevés SCHICHT-„SZARVAS“ 
MOSÓSZAPPANT' vagy „ASSZONY- 
DICSÉRET“ mosókivonatot teszünk, 
az nagyon célszerű. Igen fontos, 
hogy a ruhát bőséges vízben több­
ször gondosan kiöblítsük, a mig az 
öszszes. a SCH1CHT-„SZARVAS" 
MOSÓSZAPPAN által feloldott 
szennyrészecskék el vannak távolitva 
és az öblítővíz teljesen tiszta marad.

augusztus 19

Egy okos ft
minden alkalommal

Dp. OETtEpie„HE.:
használ a drága vaniliacső helyett.

íalégjobbllszerLtmkiw 2’
krémek, kuglupf, 1 
mártások, tejszín, i 
puding és torták" 
részére. qqgieigiq,

b Finom vagy porcukorral keverve min­
dennemű tészta behintésérc páratlan' 
‘és rendkívül kiadós, igy kuglupf fánk, i 
* császármorzsa stb. xxwxxsxxxxxx 

1 csomag á 12 f. pótol 2—3 csövet.
Mindenütt kapható millió recepttel!

1 Tészták sütéséhez csak a VALÓDI) 
fDr. Oetker sütőpor 12 f. használandó.,

Friss Málnát
nagyobb mennyiségben 
vesz és ajánlatot kér

KOCHMEISTER FRIGYES
UTÓDAI cég.

Budapest, V., Hold-utcza 8.
_ 2-2
t «I""' " ~ -.... II

Juhász Zoltán
vaskereskedésében Ipolysá­
gon e^y jó házból való fiú
tanulónak

felvétetik. ft-5

\
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kállai LAJOS motorgyára
Budapest, *

NYERSOLAJ
SZIVÓGÁZ

DIESEL
BENZIN

ALL Al
ÉS LOKOMOBILOK

Vl, ^yár-u. 28. sz. |
GYORS

SZÁLLÍTÁS

5 szállítja teljes jótállás mellett a leghirnevesebb ^
“ motorcséplő-készleteket. w

KEDVEZŐ
FIZETÉSI

FELTÉTELEK

1 Sai-U érdekében kérjen minden gazda disz-föárlapot, melyet ingyen és bérmentve küld a gyár
Több 1000 valódi Kállai Lajos motoros cséplökészlet működik az ország minden

részében a legkitűnőbb sikerrel.

MESSZE
MENŐ

JÓTÁLLÁS

Németország legrégibb, legnagyobb motorgyára

VEZÉRKÉPVISELŐ .
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GELLERT IGNÁC ÉS TSA
BUDAPESt, V., K0HÁRY-U7CZA 4.
8-26 (ALKOTMÁNY-UTCZA SAROK)

‘Cd

8 * u
° : cd

c WW"vrtfiy:aLV,v . -.
• ' . » 

1 i. .

GJ y
a ? a;
3 s N 

C/D 3 O 
.3 s-i

Saját gyártmányú kétszer 
finomitotí

Repczeo
es

l^epezepogáesánkríi
ajánljuk a mindenkori, leg­
olcsóbb napi árak mellett. 
Megrendelések Gazdasági 
Olajgj ár Leszenye, vagy 
Herczeiler ári or»- 
* * 1 ' intézen-hox Ipolysá:

dők.
Gazdasági Ölajgyár

I;|
Gerbeaud cukrászati cikkei (torták stb.) eredeti árban száilitaitnak. 

-- Gyűgyi gyógy és borviz egyedárusitás.
Palackozott borok hetenként háromszor házhoz szállíttatnak.

Bodega, fűszer, cse

mege, conserv,

1 sajt;, vaj,

bor, pezsgő,

cognac, tea, rum

ásványvíz 1$ eresk tales.

Az üzlet melletti bodega helyiség kelemes uzsonnázó.

Havi fizetéses könyves vevőknek előny árak.

NYOMATOTT NEUMANN JAK/B CNCfÉSAJTujAN IPOLYSÁGON.
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